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Important

Safety
•	 Make	sure	that	there	is	enough	free	space	around	the	

product	for	ventilation.
•	 Only	use	attachments	or	accessories	specified	by	the	

manufacturer.
•	 Battery	usage	CAUTION	–	To	prevent	battery	leakage	which	

may	result	in	bodily	injury,	property	damage,	or	damage	to	
the	product:	
•	Install	the	batteries	correctly,	+	and	-	as	marked	on	the	
product.	
•	 Do	not	mix	batteries	(old	and	new	or	carbon	and	

alkaline,	etc.).
•	 Remove	the	batteries	when	the	product	is	not	used	for	

a	long	time.
•	 The	batteries	shall	not	be	exposed	to	excessive	heat	

such	as	sunshine,	fire	or	the	like.
•	 Use	only	power	supplies	listed	in	the	user	manual.
•	 The	product	shall	not	be	exposed	to	dripping	or	splashing.	
•	 Do	not	place	any	sources	of	danger	on	the	product	(e.g.	

liquid	filled	objects,	lighted	candles).	
•	 Where	the	mains	plug	or	an	appliance	coupler	is	used	as	the	

disconnect	device,	the	disconnect	device	shall	remain	readily	
operable.

Warning

	• Never	remove	the	casing	of	this	device.	
	• Never	lubricate	any	part	of	this	device.
	• Never	place	this	device	on	other	electrical	equipment.
	• Keep	this	device	away	from	direct	sunlight,	naked	flames	or	heat.	
	• Never	look	into	the	laser	beam	inside	this	device.
	• Ensure	that	you	always	have	easy	access	to	the	power	cord,	plug,	
or	adaptor	to	disconnect	this	device	from	the	power.

Notice
Any	changes	or	modifications	made	to	this	device	that	are	not	
expressly	approved	by	WOOX	Innovations	may	void	the	user’s	
authority	to	operate	the	equipment.
Disposal of your old product

  
Your	product	is	designed	and	manufactured	with	high	quality	
materials	and	components,	which	can	be	recycled	and	reused.

 
This	symbol	on	a	product	means	that	the	product	is	covered	by	
European	Directive	2012/19/EU.	Inform	yourself	about	the	local	
separate	collection	system	for	electrical	and	electronic	products.	
Follow	local	rules	and	never	dispose	of	the	product	with	normal	
household	waste.	Correct	disposal	of	old	products	helps	prevent	
negative	consequences	for	the	environment	and	human	health.

Environmental information
All	unnecessary	packaging	has	been	omitted.	We	have	tried	to	
make	the	packaging	easy	to	separate	into	three	materials:	cardboard	
(box),	polystyrene	foam	(buffer)	and	polyethylene	(bags,	protective	
foam	sheet.)	
Your	system	consists	of	materials	which	can	be	recycled	and	reused	
if	disassembled	by	a	specialized	company.	Please	observe	the	local	
regulations	regarding	the	disposal	of	packaging	materials,	exhausted	
batteries	and	old	equipment.

 
The	making	of	unauthorized	copies	of	copy-protected	material,	
including	computer	programs,	files,	broadcasts	and	sound	recordings,	
may	be	an	infringement	of	copyrights	and	constitute	a	criminal	
offence.	This	equipment	should	not	be	used	for	such	purposes.	
This apparatus includes these labels:

 
Class	II	equipment	symbol

 
This	symbol	indicates	that	the	apparatus	has	a	double	insulation	
system.

Note

	• The	type	plate	is	located	on	the	bottom	of	the	device.

Specifications

Amplifier
Total	Output	Power 5	W

Frequency	Response 125	-16000	Hz,	-3dB

Signal	to	Noise	Ratio >55	dBA

Total	Harmonic	Distortion <1	%

Disc
Laser	Type Semiconductor

Disc	Diameter 12	cm/8	cm

Support	Disc CD-DA,	CD-R,	CD-RW,	
MP3-CD

Audio	DAC 24	Bits	/	44.1	kHz

Total	Harmonic	Distortion <1%	(1	kHz)

Frequency	Response 60	Hz	-	16	kHz;	±3	dB

S/N	Ratio >55	dBA

USB
USB	Direct	Version USB	1.1	or	2.0

USB	5	V	Power ≤500	mA

Tuner
Tuning	Range FM:	87.5-108	MHz

Total	Harmonic	Distortion <3%

Signal	to	Noise	Ratio >50	dBA

General information
Power	Supply:
-	AC	Power
-	Battery

220	-	240V~,	50/60	Hz;
6	x	1.5	V	R14/UM2/C	CELL	
batteries

Operation	Power	Consumption 16	W

Dimensions	-	Main	unit	(W	x	
H	x	D)

291	x	142	x	243	mm

Weight	-	main	unit 1.7	kg
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Маңызды ақпарат

Қауіпсіздік
•	 Желдету	үшін	өнім	айналасында	жеткілікті	бос	орын	бар	

екендігін	тексеріңіз.
•	 Тек	өндіруші	көрсеткен	қосымша	құралдарды	немесе	

аксессуарларды	қолданыңыз.
•	 Батареяны	пайдалану	туралы	ЕСКЕРТУ	-	Батарея	ағып,	

нәтижесінде	дене	жарақатының,	мүліктің	бүлінуінің	немесе	
өнімнің	зақымдалуын	болдырмау	үшін:	
•	Батареяларды	өнімде	белгіленгендей	+	және	-	белгілері	
бойынша	дұрыстап	салыңыз.	
•	 Батареяларды	араластырып	пайдаланбаңыз	(ескі	және	

жаңа	немесе	көміртекті	және	сілтілі,	т.б.).
•	 Өнім	ұзақ	уақыт	пайдаланылмаған	кезде	

батареяларды	шығарып	қойыңыз.
•	 Батареяларды	күн	сәулесі,	от	немесе	т.с.с	сияқты	

артық	қызу	көзіне	шығармау	керек.
•	 Тек	пайдаланушы	нұсқаулығындағы	тізімде	берілген	қуат	

көздерімен	қолданыңыз.
•	 Өнімге	сұйықтық	тамшыламауы	немесе	шашырамауы	тиіс.	
•	 Өнімнің	үстіне	қандай	да	бір	қауіп	көздерін	(мысалы,	

сұйықтық	толтырылған	заттар,	жағылған	шырақтар)	
қоймаңыз.	

•	 Желі	істікшесі	немесе	құралды	жалғаушы	ажырату	
құрылғысы	ретінде	қолданылғанда	ажырату	құрылғысы	
жұмыс	істеуге	дайын	күйінде	қалады.

Абайлаңыз

	• Бұл	құрылғының	сыртқы	корпусын	шешуші	болмаңыз.	
	• Бұл	құрылғының	ешбір	бөлігін	майлаушы	болмаңыз.
	• Бұл	құрылғыны	басқа	электр	құрылғыларының	үстіне	қоюшы	
болмаңыз.

	• Бұл	құрылғыны	күн	сәулесі	тікелей	түсетін	жерлерден,	ашық	
жалыннан	немесе	қызудан	алыс	ұстаңыз.	

	• Бұл	құрылғыдағы	лазер	сәулесіне	ешқашан	қарамаңыз.
	• Бұл	құрылғыны	қуат	көзінен	ажырату	үшін	қуат	сымына,	
штепсельге	немесе	адаптерге	әрдайым	оңай	қол	жетуін	
қамтамасыз	етіңіз.

Ескерту
WOOX	Innovations	тікелей	рұқсат	бермеген	құрылғыға	
енгізілген	қандайда	бір	өзгерістер	немесе	түрлендірулер	
пайдаланушының	жабдықты	пайдалану	құқығынан	айыруы	
мүмкін.
Ескірген өнімді тастау

  
Бұл	өнім	қайта	өңдеп,	қайта	пайдалануға	болатын	жоғары	
сапалы	материалдар	мен	бөлшектерден	жасалған.

 
Өнімдегі	бұл	таңба	өнімнің	2012/19/EU	еуропалық	директивасы	
арқылы	қамтылатынын	білдіреді.	Электр	және	электрондық	
бұйымдардың	қалдықтарын	жинау	жөніндегі	жергілікті	
ережелерімен	танысып	алыңыз.	Жергілікті	ережелерді	
орындаңыз	және	бұйымдарды	әдеттегі	тұрмыстық	
қалдықтармен	бірге	тастамаңыз.	Ескі	бұйымдарды	қоқысқа	
дұрыс	тастау	қоршаған	ортаға	және	адам	денсаулығына	тиетін	
зиянды	әсерлердің	алдын	алуға	көмектеседі.
Айналаны қорғау мәселелер ақпараты
Барлық	қажетсіз	орамдар	алынып	тасталған.	Біз	орамды	үш	
материалға	оңай	ажыратылатын	етіп	жасауға	тырыстық:	картон	
(қорап),	көбік	полистирол	(буфер)	және	полиэтилен	(дорбалар,	
қорғағыш	көбік	орауышы.)	
Жүйе	мамандандырылған	компания	тарапынан	бөлшектенген	
жағдайда	қайта	өңдеп,	қайта	пайдалануға	болатын	
материалдардан	тұрады.	Орауыш	материалдар,	ресурсы	біткен	
батареялар	мен	ескірген	жабдықты	тастауға	қатысты	жергілікті	
ережелерді	ұстаныңыз.

 
Көшіруден	қорғалған	материалдың,	соның	ішінде	компьютерлік	
бағдарламалардың,	файлдардың,	телерадио	хабарлары	мен	
дыбыстық	жазбалардың	көшірмелерін	рұқсатсыз	жасау	авторлық	
құқықты	бұзу	және	қылмыстық	іс	болуы	мүмкін.	Бұл	жабдық	
осындай	мақсаттарда	пайдаланылмауы	тиіс.	
Бұл құрылғы мына белгілерді қамтиды:

 
II	сыныпты	жабдық	таңбасы

 

Бұл	таңба	осы	құрылғыда	екі	еселік	оқшаулау	жүйесінің	бар	
екендігін	көрсетеді.

Ескертпе

	• Типтік	кесте	құрылғының	астыңғы	жағында	орналасқан.

Ерекшеліктер

Күшейткіш
Жалпы	шығыс	қуаты 5	Вт

Жиілік	жауабы 125-16000	Гц,	-3дБ

Сигнал-шу	арақатынасы >55	дБА

Жалпы	гармоникалық	
бұрмаланулар

<	1%

Диск
Лазер	түрі Жартылай	өткізгіш

Диск	диаметрі 12	см/8	см

Қолдау	көрсетілетін	диск CD-DA,	CD-R,	CD-RW,	
MP3-CD

Дыбыс	DAC 24	бит	/	44,1	кГц

Жалпы	гармоникалық	
бұрмаланулар

<1%	(1	кГц)

Жиілік	жауабы 60	Гц	-	16	кГц;	±3	дБ

С/Ш	қатынасы >55	дБА

USB
USB	Direct	нұсқасы USB	1.1	не	2.0

USB	қуаты	5	В ≤500	мА

Тюнер
Реттеу	ауқымы FM:	87,5-108	МГц

Жалпы	гармоникалық	
бұрмаланулар

<3%

Сигнал-шу	арақатынасы >50	дБА

Жалпы ақпарат
Қуат	көзі:
-	Айнымалы	ток	қуаты
-	Батарея

220-240	В,	50/60	Гц;
6	x	1,5	В	R14/UM2/C	CELL	
батареясы

Жұмыс	үшін	қуат	тұтынуы 16	Вт

Өлшемдер	-	негізгі	құрылғы	
(Е	x	Б	x	Д)

291	x	142	x	243	мм

Салмағы	-	негізгі	құрылғы 1,7	кг
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Важная информация!

Техника безопасности
•	 Убедитесь,	что	вокруг	устройства	достаточно	

пространства	для	вентиляции.
•	 Используйте	только	принадлежности/аксессуары,	

рекомендованные	производителем.
•	 Использование	элементов	питания.	ВНИМАНИЕ!	

Для	предотвращения	утечки	электролита,	что	может	
привести	к	телесным	повреждениям,	порче	имущества	
или	повреждению	устройства,	соблюдайте	следующие	
правила.	
•	Устанавливайте	элементы	питания	правильно,	соблюдая	
указанную	полярность	(знаки	«+»	и	«-»).	
•	 Не	устанавливайте	одновременно	элементы	питания	

разных	типов	(старые	и	новые;	угольные	и	щелочные	
и	т.п.).

•	 Извлекайте	элементы	питания,	если	устройство	не	
используется	в	течение	длительного	времени.

•	 Элементы	питания	нельзя	подвергать	чрезмерному	
нагреву,	такому	как	прямые	солнечные	лучи,	огонь	
и	т.п.

•	 Используйте	только	источники	питания,	перечисленные	в	
руководстве	пользователя.

•	 Не	допускайте	попадания	капель	или	брызг	на	
устройство.	

•	 Не	помещайте	на	устройство	потенциально	опасные	
предметы	(например,	сосуды	с	жидкостями	и	зажженные	
свечи).	

•	 Если	шнур	питания	или	штепсель	используются	для	
отключения	устройства,	доступ	к	ним	должен	оставаться	
свободным.

Предупреждение

	• Запрещается	снимать	корпус	прибора.	
	• Запрещается	смазывать	детали	прибора.
	• Запрещается	устанавливать	этот	прибор	на	другие	
электрические	устройства.

	• Берегите	прибор	от	воздействия	прямых	солнечных	лучей,	
открытого	огня	и	источников	тепла.	

	• Запрещается	смотреть	на	лазерный	луч	внутри	прибора.
	• Убедитесь,	что	обеспечен	легкий	доступ	к	сетевому	
шнуру,	вилке	или	адаптеру	для	отключения	устройства	от	
электросети.

Уведомление
Внесение	любых	изменений,	не	одобренных	непосредственно	
WOOX	Innovations,	могут	привести	к	утрате	пользователем	
права	на	использование	устройства.
Утилизация изделия

  
Данное	изделие	изготовлено	из	высококачественных	
материалов	и	компонентов,	которые	подлежат	повторной	
переработке	и	вторичному	использованию.

 
Этот	символ	на	изделии	означает,	что	оно	подпадает	под	
действие	Директивы	Европейского	парламента	и	Совета	
2012/19/ЕС.	Узнайте	о	правилах	местного	законодательства	

по	раздельной	утилизации	электротехнических	и	
электронных	изделий.	Действуйте	в	соответствии	с	местным	
законодательством	и	не	выбрасывайте	изделия	вместе	с	
бытовым	мусором.	Правильная	утилизация	отслуживших	
изделий	поможет	предотвратить	негативное	воздействие	на	
окружающую	среду	и	здоровье	человека.
Информация о влиянии на окружающую среду
Продукт	не	имеет	лишней	упаковки.	Мы	попытались	сделать	
так,	чтобы	упаковочные	материалы	легко	разделялись	на	три	
типа:	картон	(коробка),	пенополистерол	(буфер)	и	полиэтилен	
(мешки,	защитный	пенопластовый	лист).	
Материалы,	из	которых	изготовлена	система,	могут	быть	
переработаны	и	вторично	использованы	специализированными	
предприятиями.	Соблюдайте	местные	нормативы	по	
утилизации	упаковочных	материалов,	выработавших	ресурс	
батареек	и	отслужившего	оборудования.

 
Незаконное	создание	копий	материалов,	защищенных	от	
копирования,	в	том	числе	компьютерных	программ,	файлов,	
музыкальных	записей	и	записей	теле-	и	радиопередач,	может	
являться	нарушением	закона	об	авторском	праве	и	быть	
уголовно	наказуемым.	Данное	оборудование	не	может	быть	
использовано	в	этих	целях.	
На устройстве имеются следующие этикетки.

 
Символ	оборудования	класса	II

 
Этот	символ	указывает	на	то,	что	устройство	оснащено	
системой	двойной	изоляции.

Примечание

	• Таблицу	с	обозначениями	см.	на	нижней	панели	устройства.

Характеристики

Усилитель
Общая	выходная	мощность 5	Вт

Частотный	отклик 125—16	000	Гц,	-3	дБ

Отношение	сигнал/шум >	55	дБА

Коэффициент	нелинейных	
искажений

<	1	%

Диск
Тип	лазера Полупроводниковый

Диаметр	диска 12	см/8	см

Поддержка	дисков CD-DA,	CD-R,	CD-RW,	MP3-CD

Цифровой	аудиопреобразо-
ватель

24	бит/44,1	кГц

Коэффициент	нелинейных	
искажений

<	1	%	(1	кГц)

Частотный	отклик 60	Гц	—	16	кГц,	±	3		дБ

Отношение	сигнал/шум >	55	дБА

USB
Версия	USB	Direct USB	1.1	или	2.0

Питание	USB	5	В ≤500	мА

Радио
Частотный	диапазон FM:	87,5–108	МГц

Коэффициент	нелинейных	
искажений

<	3	%

Отношение	сигнал/шум >	50	дБА

Общая информация
Источник	питания		
	-	От	сети	переменного	тока		
	-	От	батарей		

					
220—240	В~,	50—60	Гц;		
6	батарей	1,5	В,	R14/UM2/C		

Энергопотребление	во	время	
работы		

16	Вт						

Размеры	—	основное	
устройство	(Ш	x	В	x	Г)		

291	x	142	x	243	мм		

Вес	—	основное	устройство		 1,7	кг							

UK
Важливо

Безпека
•	 Довкола	пристрою	має	бути	достатньо	вільного	простору	

для	вентиляції.
•	 Використовуйте	лише	насадки	чи	аксесуари,	вказані	

виробником.
•	 ПОПЕРЕДЖЕННЯ	щодо	використання	батареї	–	Для	

запобігання	витіканню	батареї,	що	може	спричинити	
тілесні	ушкодження,	пошкодження	майна	чи	виробу:	
•	Встановлюйте	батареї	належним	чином,	враховуючи	
значення	полярності	+	та	-,	як	це	вказано	на	виробі.	
•	 Не	використовуйте	одночасно	різні	типи	батарей	

(старі	та	нові,	вуглецеві	та	лужні	тощо).
•	 Якщо	Ви	не	плануєте	користуватися	виробом	

тривалий	час,	батареї	слід	вийняти.
•	 Батареї	слід	оберігати	від	надмірної	дії	тепла	

(наприклад	сонячних	променів,	вогню	тощо).
•	 Використовуйте	лише	блоки	живлення,	вказані	у	посібнику	

користувача.
•	 Уникайте	витікання	чи	розбризкування	води	на	пристрій.	
•	 Не	ставте	на	пристрій	жодних	речей,	які	можуть	

пошкодити	його	(наприклад,	ємності	з	рідиною,	запалені	
свічки	тощо).	

•	 Якщо	для	вимикання	пристрою	використовується	
штепсельна	вилка	або	штепсель,	слід	стежити	за	його	
справністю.

Попередження

	• У	жодному	разі	не	знімайте	корпус	пристрою.	
	• Деталі	цього	пристрою	не	можна	змащувати.
	• У	жодному	разі	не	ставте	пристрій	на	інше	електричне	
обладнання.

	• Зберігайте	пристрій	подалі	від	прямих	сонячних	променів,	
джерел	відкритого	вогню	або	тепла.	

	• Не	дивіться	на	промені	лазера	всередині	пристрою.
	• Слідкуйте	за	тим,	щоб	кабель	живлення,	штекер	чи	адаптер	
завжди	можна	було	легко	від'єднати	від	електромережі	в	разі	
потреби.

Примітка
Внесення	будь-яких	змін	чи	модифікації	цього	пристрою,	які	не	
є	позитивно	схвалені	компанією	WOOX	Innovations,	можуть	
позбавити	користувачів	права	користуватися	цим	пристроєм.
Утилізація старого виробу

  
Виріб	виготовлено	з	високоякісних	матеріалів	і	компонентів,	які	
можна	переробити	та	використовувати	повторно.

 
Цей	символ	на	виробі	означає,	що	цей	виріб	відповідає	вимогам	
Директиви	ЄС	2012/19/EU.	Дізнайтеся	про	місцеву	систему	
розділеного	збору	електричних	та	електронних	пристроїв.	
Дотримуйтесь	місцевих	правил	і	не	утилізуйте	цей	виріб	зі	
звичайними	побутовими	відходами.	Належна	утилізація	старих	
виробів	допоможе	запобігти	негативному	впливу	на	навколишнє	
середовище	та	здоров’я	людей.
Інформація про довкілля
Для	упаковки	виробу	було	використано	лише	потрібні	
матеріали.	Ми	подбали	про	те,	щоб	упаковку	можна	було	
легко	розділити	на	три	види	матеріалу:	картон	(коробка),	
пінополістирол	(амортизуючий	матеріал)	та	поліетилен	(пакети,	
захисний	пінопластовий	лист).	
Система	містить	матеріали,	які	в	розібраному	вигляді	можна	
здати	на	переробку	та	повторне	використання	у	відповідний	
центр.	Утилізуйте	пакувальні	матеріали,	використані	батареї	та	
непотрібні	пристрої	відповідно	до	місцевих	правових	норм.

 
Несанкціоноване	виготовлення	копій	матеріалу,	захищеного	
від	копіювання,	зокрема	комп’ютерних	програм,	файлів,	записів	
програм	та	звукозаписів,	може	порушувати	авторські	права	
і	становити	карний	злочин.	Цей	пристрій	забороняється	
використовувати	для	таких	цілей.	
На пристрої є такі етикетки:

 
Символ	пристрою	класу	II

 
Цей	символ	означає,	що	пристрій	має	подвійну	ізоляцію.

Примітка

	• Табличка	з	даними	знаходиться	на	дні	пристрою.

Технічні характеристики

Підсилювач
Загальна	вихідна	потужність 5	Вт

Частота	відповіді 125–16	000	Гц,	-3	дБ

Співвідношення	"сигнал-шум" >55	дБ	(A)

Повне	гармонійне	викривлення <1	%

Диск
Тип	лазера Напівпровідник

Діаметр	диска 12	см/8	см

Диски,	які	підтримуються CD-DA,	CD-R,	CD-RW,	
MP3-CD

Цифроаналоговий	
перетворювач	аудіо

24	біт	/	44,1	кГц

Повне	гармонійне	викривлення <1%	(1	кГц)

Частота	відповіді 60	Гц	–	16	кГц;	±3		дБ

Співвідношення	"сигнал-шум" >55	дБ	(A)

USB
Версія	прямого	USB-з’єднання USB	1.1	або	2.0

Живлення	USB	5	В ≤	500	мА

Тюнер
Діапазон	налаштування FM:	87,5–108	МГц

Повне	гармонійне	викривлення <3%

Співвідношення	"сигнал-шум" >50	дБ	(A)

Загальна інформація
Живлення:
–	Мережа	змінного	струму
–	Батарея

220–240	В	змінного	струму,	
50/60	Гц;
6	x	1,5	В	типу	"таблетка"	
R14/UM2/C	CELL

Споживання	електроенергії	під	
час	експлуатації

16	Вт

Розміри	–	головний	блок	(Ш	
x	В	x	Г)

291	x	142	x	243	мм

Вага	–	головний	блок 1,7	кг
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EN When	using	a	low	sensitivity	microphone,	
press	MIC VOL	up	to	HI	to	increase	
microphone	loudness.
When	using	a	high	sensitivity	microphone,	
press	MIC VOL	down	to	LO	to	avoid	
echo	noise.

Tips:
	• To	avoid	echo	noise,	disconnect	or	
turn	off	the	microphone,	or	put	the	
microphone	away	from	the	device	
when	not	in	use.

	• The	sound	quality	of	different	
microphones	may	vary	with	their	
sensitivity.

RU При	использовании	микрофона	с	низким	
уровнем	чувствительности	переместите	
MIC VOLвверх	в	положение	HI,	чтобы	
увеличить	громкость	микрофона.
При	использовании	микрофона	с	
высоким	уровнем	чувствительности	
переместите	MIC VOL	вниз	в	
положение	LO	во	избежание	появления	
эха.

Советы:
Во	избежание	появления	эха	
отсоедините,	отключите	микрофон	или,	
если	он	не	используется,	поместите	
микрофон	на	некотором	расстоянии	от	
устройства.
Качество	звука	микрофона	зависит	от	
уровня	чувствительности.

Control play
VOLUME Rotate	to	adjust	volume.

Stop	play.

Pause	or	resume	play.

 / Press	to	select	the	previous/next	track.	
Press	and	hold	to	fast	backward/forward	in	
a	track.

PROG In	CD/USB/SD	mode,	program	tracks.
MODE Select	a	play	mode.

[	 	]	(repeat):	Repeat	a	track.
[  ALB] (repeat	album):	Repeat	an	album.
[  ALL]	(repeat	all):	Repeat	play	of	an	
entire	CD/program.
[	 	]	(shuffle):	Play	tracks	randomly.
To	resume	normal	play,	press	MODE	
repeatedly	until	none	of	the	above	icons	is	
shown.

- ALBUM + Select	the	previous/next	album.

*		Shuffle	play	cannot	be	selected	when	you	play	
programmed	tracks.

Ойнатуды басқару
VOLUME Дыбыс	деңгейін	реттеу	үшін	бұрыңыз.

Ойнатуды	тоқтату.

Ойнатуды	уақытша	тоқтату	немесе	жалғастыру.

 / Алдыңғы/келесі	тректі	таңдау	үшін	басыңыз.

Тректің	ішінен	артқа/алға	іздеу	үшін	басып	тұрыңыз.
PROG CD/USB/SD	режимінде	бағдарлама	бақылайды.
MODE Ойнату	режимін	таңдау.

[	 	]	(қайталау):	тректі	қайталау:
[  ALB] (альбомды	қайталау):	альбомды	қайталау.
[  ALL]	(барлығын	қайталау):	бүкіл	ықшам	дискіні/
бағдарламаны	қайталап	ойнату.
[	 	]	(аралас):	тректерді	кездейсоқ	ретпен	ойнату.
Қалыпты	ойнатуды	жалғастыру	үшін	жоғарыдағы	
белгішелердің	ешқайсысы	көрсетілмейтін	болғанша	
MODE	түймесін	қайталап	басыңыз.

- ALBUM + Алдыңғы/келесі	альбомды	таңдау.

*		Бағдарламаға	енгізілген	тректерді	ойнатқанда	еркін	ойнатуды	
таңдау	мүмкін	емес.

Управление воспроизведением
VOLUME Поверните	для	настройки	уровня	громкости.

Остановка	воспроизведения.
Приостановка	или	возобновление	воспроизведения.

 / Нажмите	для	выбора	предыдущей/следующей	дорожки.
Нажмите	и	удерживайте	для	быстрой	перемотки	
дорожки	назад/вперед.

PROG Программирование	дорожек	в	режиме	CD/USB/SD.
MODE Выбор	режима	воспроизведения.

[	 	](повторить)	-	повторное	воспроизведение	
дорожки.
[  ALB](повторить	альбом)	-	повторное	
воспроизведение	альбома.
[  ALL](повторить	все)	-	повторное	
воспроизведение	всех	дорожек	с	компакт-диска/всех	
запрограммированных	дорожек.
[	 	](в	произвольном	порядке)	-	воспроизведение	
дорожек	в	случайном	порядке.
Для	возобновления	воспроизведения	в	обычном	
режиме	повторно	нажимайте	кнопку	MODE,	пока	не	
исчезнут	все	описанные	выше	значки.

- ALBUM + Выбор	предыдущего/следующего	альбома.
*		При	проигрывании	запрограммированных	дорожек	режим	
воспроизведения	в	произвольном	порядке	выбрать	нельзя.

Керування відтворенням
VOLUME Повертайте	для	налаштування	гучності.

Зупинка	відтворення.

Призупинення	або	відновлення	відтворення.

 / Натискайте	для	вибору	попередньої/наступної	
доріжки.
Натискайте	й	утримуйте	для	швидкої	прокрутки	
назад/вперед	у	межах	доріжки.

PROG У	режимі	CD/USB/SD:	програмування	доріжок.
MODE Вибір	режиму	відтворення.

[	 	]	(повторити):	повторне	відтворення	доріжки.
[  ALB] (повторити	альбом):	повторне	
відтворення	альбому.
[  ALL](повторити	все):	повторне	відтворення	
цілого	компакт-диска/програми.
[ 	](довільно):	довільне	відтворення	доріжок.
Щоб	відновити	звичайне	відтворення,	натисніть	
MODE	кілька	разів,	поки	жодна	з	піктограм,	
показаних	вище,	не	буде	відображатися.

- ALBUM + Вибір	попереднього/наступного	альбому.

*		Під	час	відтворення	запрограмованих	доріжок	неможливо	
вибрати	режим	довільного	відтворення.

EN RUKK UK

KK Сезімталдығы	төмен	микрофонды	
пайдаланғанда	микрофонның	дыбыс	
деңгейін	арттыру	үшін	MIC VOLтүймесін	
жоғарыға	HI (Жоғары)	күйіне	басыңыз.
Сезімталдығы	жоғары	микрофонды	
пайдаланғанда	жаңғырық	шуын	
болдырмау	үшін	MIC VOL	түймесін	
төменге	LO (Төмен) күйіне	басыңыз.

Кеңестер:
Жаңғырық	шуын	болдырмау	үшін	
пайдаланбаған	кезде	микрофонды	
ажыратыңыз	немесе	өшіріңіз,	я	болмаса,	
микрофонды	құрылғыдан	ары	қойыңыз.
Әр	түрлі	микрофондардың	дыбыс	сапасы	
сезімталдығына	қарай	өзгеріп	отыруы	
мүмкін

UK За	налаштування	низького	рівня	
чутливості	мікрофона	натисніть	кнопку	
MIC VOLвгору	до	HI	для	збільшення	
гучності	мікрофона.
За	налаштування	високої	чутливості	
мікрофона	натисніть	кнопку	MIC VOL	
вниз	до	LO	для	запобігання	шуму	
відлуння.

Поради.
Для	запобігання	шуму	відлуння	
від’єднайте	або	вимкніть	мікрофон	або	
поставте	його	подалі	від	пристрою,	коли	
він	не	використовується.
Якість	звуку	різних	мікрофонів	може	
відрізнятися	залежно	від	їх	чутливості.

EN Before	using	your	product,	read	all	the	
accompanying	safety	information.

KK Өнімді	пайдаланбастан	бұрын	барлық	қосымша	
қауіпсіздік	ақпаратын	оқыңыз.

RU Перед	использованием	устройства	необходимо	
ознакомиться	со	всеми	прилагаемыми	
инструкциями	по	безопасности.

UK Перед	використанням	виробу	прочитайте	усю	
інформацію	з	техніки	безпеки,	що	додається.

EN No	information	is	displayed	in	FM	mode.

KK FM	режимінде	ақпарат	көрсетілмейді.

RU В	режиме	FM	информация	не	отображается.

UK У	режимі	FM	інформація	не	відображається.
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